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SEQUENZE DI MONTAGGIO 

PUNTA Ø6 

CACCIAVITE A STELLA CHIAVE 22 VITE Ø4,8 

CHIAVE A BRUGOLA 3 

FISHER Ø6 

CHIAVE A BRUGOLA 5 

BOLLA 

VENTOSA 

ACCESSORI DA PREPARARE PER IL MONTAGGIO 

SCHEDA 3 
ISTRUZIONI MONTAGGIO PORTE 

SCHEDA 4 
ISTRUZIONI MONTAGGIO VELETTE 

VITE AUTOPERFORANTE 

SCHEDA 1 
ISTRUZIONI MONTAGGIO PROFILO DI BASE  

E VETRI FISSI 

SCHEDA 2 
ISTRUZIONI MONTAGGIO TELAIO PORTE  

E SOPRALUCE 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

SHEET 1
ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR  BASIC

PROFILES AND FIXED PANES 

SHEET 2
ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR DOOR
FRAMES AND FANLIGHTS / TRANSOMS 

SHEET 3
ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR  DOORS

SHEET 4
ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 

COVER STRIPS

TOOLS AND EQUIPMENT REQUIRED
CROSS-HEADED SCREWDRIVER No. 22 SPANNER Ø4.8 SCREW 

Ø6 DRILL 

SELF-TAPPING SCREW
SUCKER

Ø6 FISCHER
PLUG & SCREW  

No. 3 ALLEN WRENCH

No. 5 ALLEN WRENCH

SPIRIT LEVEL



L 

SCHEDA 1 - SCHEMA COMPLETO 

SCHEMA COMPLETO STRUTTURA DI BASE SENZA VELETTE DI COPERTURA 

GRUPPO 1 

GRUPPO 3 
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ISTRUZIONI MONTAGGIO PROFILO DI BASE 
E VETRI FISSI 

L1 = L+40 L2 = L+40 

L 

SHEET 1 - OVERALL DIAGRAM

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR  BASIC
PROFILES AND FIXED PANES 

OVERALL DIAGRAM OF THE BASIC STRUCTURE WITHOUT COVER STRIPS  

ASSEMLBY 3

ASSEMBLY 1
ASSEMBLY 5
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GRUPPO 1 

1X 

2X (OGNI VETRO) 

2X (OGNI VETRO) 

1. PREFORARE PROFILO (3 FORI) 

2. FISSARE PIASTRINA CONTRO IL MURO  
UTILIZZANDO IL FORO CENTRALE 

3. POSIZIONARE IL PROFILO E FORARE PAVIMENTO 

4. INSERIRE ACCESSORI SUPPORTO VETRO (2X OGNI VETRO) 
NEL PROFILO IN POSIZIONE COME FIG. A 

5. FISSARE A PAVIMENTO IL PROFILO E DI SEGUITO  
LA SQUADRETTA 

6. INSERIRE ACCESSORI PINZA SENZA COPERCHI (2X OGNI  
VETRO) IN POSIZIONE COME FIG. A E AVVITARE  IL GRANO (NON A 
PACCO) IN MODO DA PERMETTERE L’OSCILLAZIONE DELLA PINZA 

7. MONTARE I COPERCHI E VERIFICARE CHE SIANO APERTI 

NO OK 

120 

FIG. A 

1X 

SCHEDA 1 SHEET 1 ASSEMBLY 1

2 (PER PANE) 

2 (PER PANE) 

1. PRE-DRILL THE PROFILE (3 HOLES)

2. FIX THE PLATE AGAINST THE WALL 
USING THE CENTRE HOLE  

3. POSITION THE PROFILE AND DRILL THE FLOOR  

4. SLIDE THE PANE SUPPORTS (2 PER PANE) INTO THE 
SECTION, AS SHOWN IN FIG. A

5. FIX THE PROFILE TO THE FLOOR, THEN THE 
BRACKET

6. INSERT THE CLAMPS WITHOUT THE COVERS (2 PER 
PANE) AS SHOWN IN FIG. A AND TIGHTEN THE SCREW PAR-
TIALLY TO ALLOW THE CLAMP TO OSCILLATE

7. MOUNT THE COVERS AND CHECK THEY ARE OPEN 



GRUPPO 2 

3X (OGNI VETRO) 

2. PREFORARE PROFILO (3 FORI) 

3. CONTROLLARE MESSA A BOLLA E FORARE PARETE 

GRUPPO 1 

12
0 

12
0 

FIG. B 

6. NON MONTARE I COPERCHI 
DELLE PINZE 

5. INSERIRE ACCESSORI PINZA (3X 
OGNI VETRO) IN POSIZIONE COME 
FIG. B E AVVITARE  IL GRANO (NON A 

PACCO) IN MODO DA PERMETTERE 
L’OSCILLAZIONE DELLA PINZA 

GRUPPO 1 

NO 

OK 

1. APPLICARE SPUGNA 3M 

4. FISSARE A PARETE IL PROFILO 

SCHEDA 1 SHEET 1 ASSEMBLY 2

3 (PER PANE) 

1. APPLY 3M SPONGE 2. PRE-DRILL THE PROFILE
(3 HOLES)  

3. CHECK LEVEL AND DRILL THE WALL 4. FIX THE PROFILE TO THE WALL  5. INSERT THE CLAMPS (3  PER 
PANE) AS SHOWN IN FIG. B AND 
TIGHTEN THE SCREW PARTIALLY TO 
ALLOW THE CLAMP TO OSCILLATE

6. DO NOT MOUNT THE CLAMP 
COVERS 

ASSEMBLY 1

ASSEMBLY 1



N.B. ATTENZIONE ALLA DIREZIONE DELL’INSERIMENTO VETRI 

GRUPPO 3 

2X 

2X (OGNI VETRO) 

1X (OGNI VETRO) 

1. PREFORARE PROFILO (3+3 FORI) 

2. FORARE SOFFITTO 

4. FISSARE A SOFFITTO LA PIASTRINA E IL PROFILO 

120 120 
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(120) (120) 

6. INSERIRE ACCESSORI PINZA SENZA COPERCHI (2X OGNI VE-
TRO) IN POSIZIONE COME FIG. C ED AVVITARE  IL GRANO (NON 

A PACCO) IN MODO DA PERMETTERE L’OSCILLAZIONE DELLA 
PINZA 

FIG. C 

LATO SMUSSO 

3. INSERIRE ACCESSORI SUPPORTO VETRO (1X OGNI VETRO) 

PER BARRE PIU’ LUNGHE DI 3 METRI USARE SQUADRETTA DI GIUNZIONE 

5. DETTAGLIO DEL MONTAGGIO DELLA  
PIASTRINA CONTRO IL MURO (UTILIZZARE FORO CENTRALE) 

SCHEDA 1 

3X OGNI PEZZO 

FICHA 1 GRUPO 3

2 (PER PANE)

USE JOINING BRACKETS FOR BARS LONGER THAN 3 METRES 

1 (PER PANE)  

1. PRE-DRILL THE PROFILE (3+3 HOLES)

2. DRILL THE CEILING  

3 PER PANE
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3. INSERT THE PANE SUPPORTS (1 PER PANE)

BEVEL SIDE

N.B. FOLLOW ARROW DIRECTION  

4. FIX THE PLATE AND PROFILE TO THE CEILING

A
S
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E

M
B

LY
 2

5. CLOSE-UP OF THE PLATE AGAINST THE WALL
 (USE CENTRE HOLE)

6. INSERT THE CLAMPS WITHOUT THE COVERS (2 PER PANE) AS 
SHOWN IN FIG. C AND TIGHTEN THE SCREW PARTIALLY TO ALLOW 
THE CLAMP TO OSCILLATE

SHEET 1 ASSEMBLY 3



GRUPPO 4 

2X (OGNI VETRO) 

2. CONTROLLARE MESSA A BOLLA E FORARE PARETE 

3. FISSARE A PARETE IL PROFILO E LA SQUADRETTA 5. INSERIRE ACCESSORI PINZA SENZA COPERCHI (2X OGNI VETRO) IN POSI-
ZIONE COME FIG. D E AVVITARE  IL GRANO (NON A PACCO) IN MODO DA 

PERMETTERE L’OSCILLAZIONE DELLA PINZA 

1. APPLICARE SPUGNA 3M 
E PREFORARE PROFILO (2 FORI) 

4. NON MONTARE I COPERCHI DELLE PINZE 

12
0 

12
0 

GRUPPO 3 

GRUPPO 3 

FIG. D 

SCHEDA 1 

2 (PER PANE) 

SHEET 1 ASSEMBLY 4
1. APPLY 3M SPONGE AND PRE-
DRILL THE PROFILE (2 HOLES)

2. CHECK LEVEL AND DRILL THE WALL

5. INSERT THE CLAMPS WITHOUT THE COVERS (2 PER PANE) 
AS SHOWN IN FIG. D AND TIGHTEN THE SCREW PARTIALLY TO 
ALLOW THE CLAMP TO OSCILLATE

3. FIX THE PROFILE AND BRACKET TO THE WALL

4. DO NOT MOUNT THE CLAMP COVERS

ASSEMBLY 3

GRUPO 3



GRUPPO 5 

2X 

2X (OGNI VETRO) 

2X (OGNI VETRO) 

1. PREFORARE PROFILO (3 FORI) 

2. CONTROLLARE QUOTE (L1/L2)  
E FORARE PAVIMENTO (3X) + (2X) 

3. INSERIRE ACCESSORI SUPPORTO VETRO (2X OGNI VETRO) 

4. FISSARE A PAVIMENTO IL PROFILO E LE PIASTRINE 

6. MONTARE I COPERCHI E VERIFICARE CHE SIANO APERTI 

NO OK 

120 120 

5. INSERIRE ACCESSORI PINZA SENZA COPERCHI (2X OGNI VETRO) IN POSI-
ZIONE COME FIG. E E AVVITARE  IL GRANO (NON A PACCO) IN MODO DA 

PERMETTERE L’OSCILLAZIONE DELLA PINZA 

L1 L2 

FIG. E 

SCHEDA 1 

2 (PER PANE) 

2. CHECK THE DIMENSIONS (L1/L2) 
AND DRILL THE FLOOR (3) + (2)

3. INSERT THE PANE SUPPORTS (2 PER PANE)

4. FIX THE PROFILE AND PLATES TO THE FLOOR 5. INSERT THE CLAMPS WITHOUT THE COVERS (2X PANE) AS 
SHOWN IN FIG. E AND TIGHTEN THE SCREW PARTIALLY TO ALLOW 
THE CLAMP TO OSCILLATE

6. MOUNT THE COVERS AND CHECK THEY ARE OPEN

SHEET 1 ASSEMBLY 5

2 (PER PANE) 

1. PRE-DRILL THE PROFILE (3 HOLES)



1. POSIZIONARE 1° VETRO 2. INSERIRE VETRO NEI SUPPORTI E METTERLO A BOLLA (FIG.8) 

3. INSERIRE PROFILO “H” 
IN ALLUMINIO O IN POLICARBONATO 

4. POSIZIONARE 2° VETRO 5. INSERIRE VETRO NEI SUPPORTI  
E METTERLO A BOLLA (FIG.8) 

6. POSIZIONARE 3° VETRO 7. INSERIRE VETRO NEI SUPPORTI  
E METTERLO A BOLLA (FIG.8) 

8. DETTAGLIO MESSA A BOLLA VETRI 

SUPPORTI REGOLABILI 

ESEMPIO DI MONTAGGIO DELLA H IN ALLUMINIO: 
PREMONTARE IN MODO DA OTTENERE LO SPESSORE DEL VETRO DESIDERATO 

GRUPPO 6 - ISTRUZIONI MONTAGGIO VETRI FISSI 

LATO DENTE 

SCHEDA 1 

8/
10

/1
2 

ESEMPIO DI MONTAGGIO DELLA  
H IN POLICARBONATO 

10
 

SHEET 1 ASSEMBLY 6  ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR FIXED PANES

1. POSITION 1ST PANE 2. FIT THE PANE INTO THE SUPPORTS AND CHECK LEVEL 

3. FIT ALUMINIUM OR POLYCARBONA-
TE H-PROFILE 

4. POSITION 2ND PANE 5. FIT THE PANE INTO THE SUPPORTS 
AND CHECK LEVEL (FIG. 8)

6. POSITION 3RD PANE 7. FIT THE PANE INTO THE SUPPORTS 
AND CHECK LEVEL (FIG. 8)

8. PANE LEVELLING

SAMPLE ASSEMBLY OF ALUMINIUM H-PROFILE
PRE-MOUNT TO GET THE DESIRED PANE SHIM

SAMPLE ASSEMBLY OF POLYCARBO-
NATE H-PROFILE 

TOOTH SIDE

ADJUSTABLE SUPPORTS



SCHEDA 2 

GRUPPO 7 GRUPPO 8 

SCHEMA COMPLETO STRUTTURA DI BASE SENZA VELETTE DI COPERTURA 

ISTRUZIONI MONTAGGIO TELAIO PORTE 
E SOPRALUCE 

SHEET 2 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR DOOR FRAMES 
AND FANLIGHTS/TRANSOMS

OVERALL DIAGRAM OF THE BASIC STRUCTURE WITHOUT COVER STRIPS  

ASSEMBLY 7 ASSEMBLY 8



GRUPPO 7 - PORTA CENTRALE 

3. PREPARARE MONTANTE SOPRALUCE 4. MONTARE MONTANTE SOPRALUCE 

6. MONTARE MONTANTE OPPOSTO  
LATO CERNIERE, AVVICINARE VETRI E 

LASCIARE AGIO PER SOPRALUCE 

1. POSIZIONARE VETRO SOPRALUCE 

NO 

OK 

N.B. POSIZIONARE I VETRI CONTRO 

ISTRUZIONI MONTAGGIO VETRO SOPRALUCE 

1. PREPARARE MONTANTE  
LATO CERNIERE 

 

A. MONTARE ACCESSORI PINZE CON  
COPERCHI APERTI COME DA FIG. 
 

B. MONTARE SQUADRETTA SENZA  
BLOCCARE I GRANI 
 

C. INSERIRE PIASTRINE  
(2X OGNI CERNIERA CENTRALE)  
(1X OGNI CERNIERA  LATERALE)  
NEL MONTANTE LATO CERNIERE 

INSERIRE ACCESSORI SUPPORTO VETRO 
 E PINZE CON COPERCHI APERTI  
(2X OGNI VETRO) COME DA FIG. 

5. PREPARARE MONTANTE OPPOSTO 
LATO CERNIERE 

COME PUNTO  
1.A E 1.B 

3. INSERIRE I PROFILI “H”  
E CHIUDERE LE PINZE 

2. MONTARE A BOLLA IL PROFILO, AVVICINARE VETRI E CHIUDERE PINZE  
DEL MONTANTE 
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2. INSERIRE VETRO NEI SUPPORTI  
E METTERE A BOLLA 

SCHEDA 2 
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SHEET 2 ASSEMBLY 7 - CENTRE DOOR

1. PREPARE THE JAMB
ON HINGE SIDE
A. MOUNT CLAMPS WITH COVERS 
OPEN AS SHOWN
B. MOUNT BRACKET WITHOUT TIGHTE-
NING SCREWS 
C. INSERT PLATES  
(2 PER CENTRE HINGE) 
(1 PER SIDE HINGE  ) 
IN JAMB ON HINGE SIDE
PLATE FOR SIDE HINGES
PLATES FOR CENTRE HINGES
SCREW DOWNWARDS

2. MOUNT THE PROFILE AND CHECK LEVEL. POSITION PANES AND CLOSE 
JAMB CLAMPS 

3. PREPARE FANLIGHT / TRANSOM 
FRAME
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5. PREPARE JAMB OPPOSITE HINGE 
SIDE

6. MOUNT JAMB OPPOSITE HINGE 
SIDE, AND POSITION PANES, LEAVING 
SPACE FOR THE FANLIGHT  / TRAN-
SOM

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR FANLIGHT / TRANSOM

N.B. POSITION PANES AS 
SHOWN

INSERT PANE SUPPORT AND CLAMPS 
WITH COVERS OPEN  
(2 PER PANE) AS SHOWN

4. MOUNT FANLIGHT / TRANSOM 
FRAME

SEE 
1.A AND 1.B

SCREW
DOWN
WARDS

1. POSITION FANLIGHT / TRANSOM 
PANE

2. INSERT PANE IN SUPPORTS AND 
LEVEL 

3. INSERT H-SECTIONS AND CLOSE 
CLAMPS 



GRUPPO 8 - PORTA LATERALE 

ISTRUZIONI MONTAGGIO VETRO SOPRALUCE 

2. MONTARE A BOLLA IL PROFILO, AVVICINARE VETRI E CHIUDERE PINZE 

3. PREPARARE MONTANTE SOPRALUCE 4. MONTARE MONTANTE SOPRALUCE 

NO 

OK 

N.B. POSIZIONARE I VETRI CONTRO 

1. PREPARARE MONTANTE  
OPPOSTO LATO CERNIERE 

 

MONTARE ACCESSORI PINZE CON  
COPERCHI APERTI COME DA FIG. 

 

MONTARE SQUADRETTE SENZA  
BLOCCARE I GRANI 

INSERIRE ACCESSORI SUPPORTO VETRO 
 E PINZE CON COPERCHI APERTI  
(2X OGNI VETRO) COME DA FIG. 

1. POSIZIONARE VETRO SOPRALUCE 2. INSERIRE VETRO NEI SUPPORTI  
E METTERE A BOLLA 

3. INSERIRE PROFILO “H” 

2. PREFORARE PROFILO (3X) 4. FISSARE A PARETE 1. E’ ORA POSSIBILE  
SERRARE TUTTE LE PINZE 

DELLA STRUTTURA 

SCHEDA 2 

3. INSERIRE PIASTRINE  
(2X OGNI CERNIERA CENTRALE)  
(1X OGNI CERNIERA  LATERALE)  

NEL MONTANTE LATO CERNIERE 
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SHEET 2 ASSEMBLY 8 - SIDE DOOR

1. PREPARE UPRIGHT OPPOSITE 
HINGE SIDE  
MOUNT CLAMPS WITH COVERS OPEN 
AS SHOWN
MOUNT BRACKETS WITHOUT
TIGHTENING SCREWS 

2. MOUNT THE PROFILE AND CHECK LEVEL. POSITION PANES AND CLOSE CLAMPS   

3. PREPARE FANLIGHT / TRANSOM 
FRAME

2. INSERT PANE IN SUPPORTS AND 
LEVEL 

3. INSERT H-SECTION

N.B. POSITION PANES AS 
SHOWN

INSERT PANE SUPPORT AND CLAMPS 
WITH COVERS OPEN   
(2 PER PANE) AS SHOWN

4. MOUNT FANLIGHT / TRANSOM 
FRAME

1. POSITION FANLIGHT / TRANSOM 
PANE

1. NOW TIGHTEN ALL THE 
CLAMPS

2. PRE-DRILL THE 
PRPROFILE(3x)

4. FIX ONTO THE WALL

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR FANLIGHT / TRANSOM

3. INSERT PLATES  
(2 PER CENTRE HINGE) 

(1 PER SIDE HINGE  ) 
IN JAMB ON HINGE SIDE
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SCHEDA 3 
ISTRUZIONI MONTAGGIO PORTE 

8066 
CERNIERA OLEODINAMICA 

A SPINGERE/TIRARE 

SERIE MAX 
CERNIERA PER PILETTA  

O CHIUDIPORTA 
A SPINGERE/TIRARE 

TRILOBA 
CERNIERA CHIUDIPORTA 

A SPINGERE/TIRARE 

8061 
CERNIERA OLEODINAMICA LATERALE 

PORTE IN BATTUTA 

8816 - 8826  
CERNIERE LATERALI 
PORTE IN BATTUTA 

8066
PUSH/PULL HYDRAULIC HINGE

SHEET 3

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR DOORS

MAX series
HINGE FOR PUSH/PULL BOTTOM 

PIVOT OR  FLOOR SPRING 

TRILOBA
PUSH/PULL  FLOOR SPRING 

HINGE 

8061
SIDE HYDRAULIC HINGE FOR REBATE 

DOORS

8816 - 8826
SIDE HINGES

REBATE DOORS



1. MONTARE LE CERNIERE SUL PROFILO (ATTRAVERSO LE PIASTRINE GIA’ INSERITE) E NON BLOCCARE LE VITE PER POTER FAR 
SCORRERE LE CERNIERE IN ALTEZZA 

3. INSTALLARE LA PORTA COMPLETA 

4. DOVE RICHIESTO MONTARE ACCESSORIO SERRATURA SU 
PROFILO MONTANTE 

5. TAGLIARE E APPLICARE A PRESSIONE IL PROFILO A SCATTO 

2. POSIZIONARE IL VETRO CON GLI SPESSORI, POSIZIONARE 
LE CERNIERE IN ALTEZZA E BLOCCARE LE VITI DI FISSAGGIO 

VITI DI FISSAGGIO 

SPESSORI 

SOLUZIONE PORTE A SPINGERE E TIRARE— 8066 SCHEDA 3 SHEET 3 PUSH/PULL DOOR - 8066

1. FIT THE HINGES ONTO THE PROFILE (USING THE MOUNTED PLATES). DO NOT TIGHTEN THE SCREWS TO ALLOW THE 
HINGES TO SLIDE

SECURING SCREWS

2. POSITION THE PANE AND SHIMS, ADJUST HINGE HEIGHT AND 
TIGHTEN THE SECURING SCREWS 

SHIMS

3. MOUNT THE DOOR 

4. WHERE REQUIRED, MOUNT THE LOCK ACCESSORY ON THE 
DOOR JAMB

5. CUT THE SNAP-ON PROFILE TO SIZE AND APPLY 



SOLUZIONE PORTE A SPINGERE E TIRARE— SERIE MAX 

1. MONTARE LA PILETTA SUPERIORE SUL PROFILO E INSTALLARE LA PILETTA INFERIORE O CHIUDI PORTA NEL PAVIMENTO. 

3. INSTALLARE LA PORTA COMPLETA 

4. DOVE RICHIESTO MONTARE ACCESSORIO SERRATURA SU 
PROFILO MONTANTE 

5. TAGLIARE E APPLICARE A PRESSIONE IL PROFILO A SCATTO 

2. POSIZIONARE IL VETRO CON GLI SPESSORI E MONTARE 
COMPLETAMENTE LE CERNIERE 

SPESSORI 

SCHEDA 3 SHEET 3 PUSH/PULL DOOR - MAX SERIES

1. MOUNT THE TOP PIVOT ON THE  PROFILE AND INSERT THE BOTTOM PIVOT OR THE FLOOR SPRING IN THE FLOOR

2. POSITION THE PANE AND SHIMS AND MOUNT THE HINGES

SHIMS

3. MOUNT THE DOOR

4. WHERE REQUIRED, MOUNT THE LOCK ACCESSORY ON THE 
DOOR JAMB

5. CUT THE SNAP-ON PROFILE TO SIZE AND APPLY 



SOLUZIONE PORTE A SPINGERE E TIRARE— TRILOBA 

1. MONTARE LA SQUADRETTA SUPERIORE SUL PROFILO E LA SQUADRETTA INFERIORE SUL PROFILO E A PAVIMENTO 
 

3. INSTALLARE LA PORTA COMPLETA 

4. DOVE RICHIESTO MONTARE ACCESSORIO SERRATURA SU 
PROFILO MONTANTE 

5. TAGLIARE E APPLICARE A PRESSIONE IL PROFILO A SCATTO 

2. INSERIRE LA CERNIERA SUPERIORE E INFERIORE NELLE 
SQUADRETTE 

SCHEDA 3 SHEET 3 PUSH/PULL DOOR  — TRILOBA

11. MOUNT THE UPPER BRACKET ON THE PROFILE AND THE LOWER BRACKET ON THE PROFILE AND FLOOR 

2. FIT THE UPPER AND LOWER HINGES IN THE BRACKETS 3. MOUNT THE DOOR

4. WHERE REQUIRED, MOUNT THE LOCK ACCESSORY ON THE 
DOOR JAMB

5. CUT THE SNAP-ON PROFILE TO SIZE AND APPLY 



SOLUZIONE PORTE CON PROFILO DI BATTUTA  
BILOBA 8061 - 8816 - 8826 

1. MONTARE LE CERNIERE SUL PROFILO (ATTRAVERSO LA PIASTRINA GIA’ INSERITA) E NON BLOCCARE LE VITE E IL GRANO PER 
POTER FAR SCORRERE LE CERNIERE IN ALTEZZA 

3. INSTALLARE LA PORTA COMPLETA 

5. TAGLIARE E MONTARE IL PROFILO IN BATTUTA 

2. POSIZIONARE IL VETRO CON GLI SPESSORI, POSIZIONARE 
LE CERNIERE IN ALTEZZA E BLOCCARE LE VITI 

8061 

8816 

8826 

SPESSORI 

VITI AUTOPERFORANTI 

VITI AUTOPERFORANTI 

SCHEDA 3 

DETTAGLIO PIASTRINA GIA’  
INSERITA NEL MONTANTE PORTA 

6. MONTARE ACCESSORI PER SERRATURA  
SU PROFILO IN BATTUTA  

7. MONTARE GUARNIZIONE SU PROFILO IN BATTUTA  

4. BLOCCARE IL GRANO A PUNTA  
DOPO IL MONTAGGIO DELLA PORTA 

SHEET 3
REBATE DOORS  BILOBA 8061 - 8816 – 8826

1. MOUNT THE HINGES ON THE SECTION, USING THE MOUNTED PLATE. DO NOT TIGHTEN THE SCREWS AND THE GRUB 
SCREW TO ALLOW THE HINGES TO SLIDE 

2. POSITION THE PANE AND SHIMS, ADJUST HINGE HEIGHT AND 
TIGHTEN THE SECURING SCREWS 

3. MOUNT THE DOOR 

4. TIGHTEN THE GRUB SCREW AFTER MOUNTING THE DOOR 5. CUT THE REBATE PROFILE TO SIZE AND MOUNT

SHIMS

PLATE MOUNTED ON THE DOOR 
JAMB 

SELF-TAPPING SCREWS

6. MOUNT THE LOCK ACCESSORIES ON THE REBATE PROFILE 7. MOUNT THE SEAL ON THE REBATE PROFILE

SELF-TAPPING SCREWS



SCHEDA 4 
ISTRUZIONI MONTAGGIO VELETTE 

TAGLI A 45° 

TAGLI DIRITTI 

45° CUTS

SHEET 4

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR COVER STRIPS

STRAIGHT CUTS



SCHEDA 5 
SCHEMA DI DIMENSIONAMENTO VETRI 

LARGHEZZA VANO PORTA 50 

35
 

50
 

35
 

A
LT

EZ
ZA

 V
A

N
O

 P
O

RT
A 

42 

42 

A 

A= 3mm PER H IN POLICARBONATO PER VETRO Sp. 10 

A= 6mm PER H IN ALLUMINIO PER VETRO Sp. 8/10/12 

35
 LARGHEZZA VANO PORTA 50 

50
 

A
LT

EZ
ZA

 V
A

N
O

 P
O

RT
A 

35
 

35
 

A A A 

20 

50 

SHEET 5

PANE SIZING DIAGRAM

FOR POLYCARBONATE H-PROFILE 

FOR ALUMINIUM H-PROFILE  

FOR 10 mm PANE 

FOR  8/10/12 mm PANES

D
O

O
R

W
AY

 H
E

IG
H

T 

DOORWAY WIDTH

D
O

O
R

W
AY

 H
E

IG
H

T 

DOORWAY WIDTH

40

40

40

40



SCHEDA 6 
DIMENSIONAMENTO TAGLIO DEI PROFILI DI BASE  

TELAIO PORTA - TAGLIO DEI PROFILI A SCATTO O DI BATTUTA 

SHEET 6

CUTTING DOOR FRAME BASIC PROFILES TO SIZE 
SNAP-ON AND REBATE PROFILE CUTTING 

CUTTING FORMULAE

FIXED PROFILE 

CENTRE DOOR FRAME STEP 1
Cut at 45°

STEP 2
Shorten: straight 
cuts

CORTE 1ª FASE
Cortar a 45º

CORTE 2ª FASE
Acortar: cortes 
rectos

CORTE 1ª FASE
Cortar a 45º

CORTE 2ª FASE
Acortar: cortes 
rectos

CORTE 1ª FASE
Cortar a 45º

CORTE 2ª FASE
Acortar: cortes 
rectos

WALL DOOR FRAME

Adhesive
sponge

Doorway Doorway

STEP 1
Cut at 45°

STEP 2
Shorten: straight 
cuts

STEP 1
Cut at 45°

STEP 2
Shorten: straight 
cuts

STEP 1
Cut at 45°

STEP 2
Shorten: straight 
cuts



SCHEDA 7 
DIMENSIONAMENTO TAGLIO DELLE VELETTE 

SHEET 7

CUTTING COVER STRIPS TO SIZE

INDICATIVE DIMENSIONS – STRAIGHT CUTS
CUT OPTIMISATION ON ASSEMBLY 

DOORWAY

INDICATIVE DIMENSIONS – 45° CUTS 
CUT OPTIMISATION ON ASSEMBLY 

DOORWAY

DOORWAY DOORWAY



SCHEDA 8 
DETTAGLIO ANGOLO 45° E 90° 

SHEET 8

45° AND 90° ANGLES

EXAMPLE OF INSTALLATION

POSSIBLE
SOLUTIONS

PANES WITH 
POLYCARBONATE 
PROFILES

UNDERCUTS

-- PRIMARY FACADE PROFILES

- SECONDARY FACADE PROFILES 

- POLYCARBONATE PROFILE  (10mm panes only)

LEGEND 

BRACKET

POSITION UP AGAINST THE 
BRACKET

POSITION OF PRIMARY FACADE 
PROFILE WITH RESPECT TO 
BRACKET

LEAVE UNDERCUT FREE 
(ALIGNED WITH STEP)

POSITION OF SECONDARY FA-
CADE PROFILE WITH RESPECT 
TO BRACKET

COVER STRIPS MOUNTED ON 
PROFILES



SCHEDA 9 
DETTAGLIO PROFILO A SCATTO 

DETTAGLIO PROFILO IN BATTUTA 

SHEET 9

SNAP-ON PROFILE 

REBATE PROFILE



SCHEDA 10 
DETTAGLIO APPLICAZIONE INTERRUTTORE 

DETTAGLIO DELLO SPACCO 

SCHEDA TECNICA: 
 

INTERRUTTORE VIMAR 16001 
PLACCA A 1 FORO VIMAR16783.01 
PLACCA A 2 FORI VIMAR16784.01 

CESTELLO PER PLACCA 1 FORO VIMAR 16771 
CESTELLO PER PLACCA 2 FORI VIMAR 16772 

DETTAGLIO ZONA 
PASSAGGIO CAVI 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:  

 
1. ESEGUIRE SPACCO E FORATURA NELLA  

VELETTA (VEDI DETTAGLIO) 
 

2. APPLICARE IL CESTELLO, L’INTERRUTTORE  
E LA PLACCA 

TECHNICAL DATA:
VIMAR 16001 SWITCH

VIMAR 16783.01 SINGLE COVER PLATE

 VIMAR16784.01 DOUBLE COVER PLATE 

VIMAR 16771 FRAME FOR SINGLE COVER PLATE

VIMAR 16772 FRAME FOR DOUBLE COVER PLATE

SHEET 10

SWITCH APPLICATIONS

ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

1. CUT A SLOT IN THE COVER STRIP (SEE CLOSE-UP)

 

2. MOUNT THE FRAME, SWITCH AND COVER PLATE 

DETAIL OF
CABLE RUNWAY

SLOT DIMENSION

L=57 mm FOR 1-MODULE FRAME
L=112 mm FOR 2-MODULE FRAME


